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is in T.’s amplified version: “He would arise to read the translation (of 
the Scripture) or to take his place before the ark, with his lulab in his 
hand. “(If) he arose to read in the Torah or to raise his hands (in the 
priestly benediction of the congregation), he would put it down on the 
ground. “When he went out of the synagogue, his lulab was in his 
hand. “When he went in to visit the sick and to comfort mourners, his 
lulab was in his hand. “But when he entered the study-house, he would 
give it to his son or his messenger and return it to his house” (T. Suk. 
2:10).] [The point is that it was customary to carry the lulab out of 
devotion to that religious duty.] Once one has put down the lulab 
[having performed his religious duty with it], it is forbidden to carry it 
about, [since there is no further religious requirement involved]. 


XXXIV. YERUSHALMI SUKKAH 3:12 


A WOMAN RECEIVES THE LULAB FROM HER SON OR HUSBAND AND PUTS IT BACK 


INTO WATER ON THE SABBATH. R. JUDAH SAYS, “CON THE SABBATH THEY PUT 
IT BACK INTO [THE SAME WATER], ON THE FESTIVAL DAY THEY ADD WATER, 
AND ON THE INTERMEDIATE DAYS OF THE FESTIVAL THEY CHANGE THE 
WATER.” A MINOR WHO KNOWS HOW TO WAVE THE LULAB IS LIABLE TO THE 
REQUIREMENT OF WAVING THE LULAB. 


I:1: [If a minor] knows how to wave the lulab, he is liable to the 
requirement of waving the /ulab. If he knows how to wrap himself up 
in a cloak, he is liable to put show-fringes on his garment. If he knows 
how to speak, his father teaches him the language of Torah. If he 
knows how to watch out for his hands, people may eat food in the 
status of heave-offering relying on his hands [if he touched it]. [If he 
knows how to keep] his body, they eat food prepared in conditions of 
cultic cleanness relying on his person [if the food touched it]. But he 
does not go before the ark [to lead the congregation in prayer], raise up 
his hands, or stand on the platform [as a Levitical singer], until his 
beard has filled out. 


XXXV. YERUSHALMI SUKKAH 4:1 


[THE RITES OF] THE LULAB AND THE WILLOW BRANCH [CARRIED BY THE PRIESTS 


AROUND THE ALTAR, M. 4:3] ARE FOR SIX OR SEVEN [DAYS]. THE RECITATION 
OF THE HALLEL PSALMS AND THE REJOICING ARE FOR EIGHT [pays]. [THE 
REQUIREMENT OF DWELLING IN THE] SUKKAH AND THE WATER LIBATION ARE 
FOR SEVEN DAYS. AND THE FLUTE PLAYING IS FOR FIVE OR SIX. THE LULAB IS 


